


MORE THAN JUST A PRODUCT

The reason why we are better than others is simple. We do it because of passion.
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DESIGNED FORGRIPS TAHERN

Every person is different. Everyone has different needs and expectations.
To offer something for all Grips, each dolly can be configured individually - starting with the handsets.

Functlon has top priority on every development. A modern
deslgn completes the product and makes it perfect.
Therefore, our handsets are loaded with many useful

features, and due to the ergonomic design it feels great in

your hand

Im Mittelpunkt jeder Entwicklung steht fiir uns die Funktion.
Ein modernes Design rundet das Predukt donn ab.
Deshalb sind unsere Handregler mit vielen niitzlichen
Funitionen ausgestattet, und liegen durch das ergonomische
Design perfekt in der Hand.

rocker for manual operating
Wippe fiir manuelle Bedienung

set limits
Limits setzen

store and replay movements
Fahrten abspeichern und wiederholen

wireless operation
kabellose Bedienung

coloured display with user interface
Farbdisplay mit User Interface

fine adjustment of the column speed in12 steps
Feinjustierung der Stiulen Geschwindigkeit in 12 Stufen
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included in dolly package
im Dolly Paket enthalften

Panthers precision and the wireless know-how from Cmotion
lead to the development of the new wireless handset. It is
an optlon/addition for the new Panther Classic Plus Dolly.
An easy operation of the wireless handset is given by the
integrated software. A clear user interface makes it easy to

understand the wireless handset. The menu is simple to use

and structured clearly.

The rocker for manual operation of the dolly is in the middle
of the wireless handset. It allows smooth and controlled

movements.

Easy replaceable batterles complete the design perfectly.
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Panthers Prizision und das Wireless Know-How von Cmation
fiihrte zu der Entwicklung des neuen Funkhandreglers. Dieser
ist eine Option bzw. Erweiterung fiir den neuen Panther
Classic Plus Dolly. Der Funkhandregler wird in punkto einfache
Bedienung unterstiitzt durch die integrierte Software. Eine
kiar verstindliche und lbersichtliche Benutzeroberfldche
macht es Ihnen leicht den Funkhandregler zu verstehen.

PANTHER S
PANTHER &~
PANTHERYS o0
PANTHERYs o
PANTHERY e

Die Wippe fiir die manuelle Bedienung des Dollys befindet
sich, wie ouch beim Standard Handregler, in der mitte.

Schnell wechselbare Akkus runden daos Design perfekt ab.




DIFFERENT STEERING OPTIONS N

Designed by our engineers. Perfected by grips. TA HER\
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THE ONE AND ONLY

Changing Steering mode is easily done by shifting the blue
“Crab + Steer” lever.

Die Umschaltung zwischen den 2 Lenkmodi erfolgt durch einen
einfachen Handgriff am blau gekennzeichneten “Crab + Steer”
Umschalthebel.



THE PATENTED HIGH-LOW TURNSTILE

We do not just produce. We invent.

! tile: the patented High-Low t
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FEATURES

Creat design meets excellent function.
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UNIQUE PLATFORMS  TAHERN

Many options, creatively combined. Maximum comfort for the cameraman.
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verschiedene Plattformen angebracht werden.
Auch Kombinationen sind mit d fi '

Plattformen
jede Plattform mit verse

JOT

et bewdhrt die

Gewinden und Bo
rden

Compact platform

cihla

104)

RING PLATFORM

avallable. Ity

restrictions. It arman to

1e High-Low turnstile

ist eine hdhenverstellbare Ringplattform ( 1
igne fie maximale Sdulenfahrt weiterhin

ramann um sich mit

n Dolfy zu d



¥
POWERFUL. AND SIMPLE. TAHER\

Durable - Robust - Stable - Simple: The Panther Dolly battery with “Snap-On" mechanism.

y stablllty,
Indicator

Die langlebige Doll
robustes Gehiduse u
Kontrollanzeige

the batter

'.:'.'Ii".-r It ';'.!i-"l'
/e to be additlonally

aht !
tightened

dle and does not hz

zusdtzlich festgeschraubt
werden

TRANSPORT

By far the lightest of its kind.

itional carrylng bars (: )
Transport welght of the dolly (body and column) Is approx.

90keg. 4

ie Leichtbauwei
ragestangen ine
Transportgewicht des Dollys

betrdgt ca. 90 kg - pro Person 4




H-WHEELS

Precise manufactured for optimal smoothness.




THINK FORWARD: COMPATIBILITY TAHERN

Take advantage of the variety of products and accessories for the Classic Plus.

U-BANE 11 TRIXY REMOTE HEAD

BAZOOKA
VARIO JIB

U-BANGI-SLIDER
SUPER JIB Il

PLATFORMS

VARIO RIG SYSTEM LIGHTWEIGHT |]IB

MULT!I RIG

VARIO JIB S
) smangy  BODGIE WHEELS

SUPER JIB |
FOXY CRANE

Our accessories for Panther dollies don't ends with plat

rms. Avar jety of |_'!==3-:1|Jl' ts and accessories can be used to

requirements on the set.

correspond exactly tot

VARIO |JIB




DIMENSIONS
ABMESSUNGEN

length
Linge

min. width:
min. Breite:

max. width:
max. Breite:

COLUMN
SAULE

min. height turnstile (center position)
min. Hihe Drehkreuz (mittig)

min. helght bow|/mitchel| [center position)
min. Hihe Kugelschale /Mitchell (mittig)

max. helght turnstlle (center position)
max. Hihe Orehkreuz (mittig)

max. helght bowl/mitchell (center position)
max. Hohe Kugelschole/Mitchell (mittig)

MOVEMENT
FAHRT

track width:

wheel base:

MORE TECHNICAL DATA
MEHR TECHNISCHE DATEN

ground clearance:

column [Ift:

max. speed

column lifting force:

SUPER JIB

super Jlb 1 s

1 extends th

TECHNICAL DATA

84cm (337)

53,5cm (217)

82,5cm (32,57)

675cm (26,5")

76cm (30°)

135cm (53,5")

144cm (57)

36cm (147
B2cm (24,5%)

75cm (29,54
B2cm (24,5%)

comi(2)

100% (B8cm / 27*)

3,5 sec. (0-100%)

250kg (550 Ibs)



